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  Идентичные письма Постоянного представителя Ливана 

при Организации Объединенных Наций от 23 марта 2017 года 

на имя Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 По поручению правительства моей страны настоящим препровождаю Вам 

сводную статистическую информацию о нарушениях резолюции 1701 (2006) 

Совета Безопасности, совершенных Израилем в феврале 2017  года (см. прило-

жение). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 34 повестки дня 

и документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Наваф Салам 

Посол 

Постоянный представитель 

  

http://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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  Приложение к идентичным письмам Постоянного 

представителя Ливана при Организации Объединенных 

Наций от 23 марта 2017 года на имя Генерального секретаря и 

Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Нарушения на суше, совершенные в феврале 2017 года 
 

Дата Время Характер нарушения 

   1 февраля 08 ч. 00 м. Двигаясь с оккупированной палестинской территории, бульдо-

зер D9 и два танка «Меркава» с 10 военнослужащими вражеской 

израильской армии пересекли техническое заграждение напро-

тив города Майс-эль-Джабаль и точек B-64 и BP-31 в районе 

Курум-эш-Шараки. Танки с военнослужащими занимали боевые 

позиции, пока бульдозер выравнивал и обозначал дорогу около 

500 метров в длину и четырех метров в ширину и возводил две 

земляные насыпи пять метров в длину и два метра в высоту для 

двух танков, не пересекая «голубую линию». В 10 ч. 30 м., когда 

работы были завершены, автомобили с военнослужащими убы-

ли в направлении оккупированной территории. 

 09 ч. 15 м. Двигаясь с оккупированной палестинской территории, машина 

«Бобкэт» в сопровождении военного автомобиля «Хамви» с че-

тырьмя военнослужащими вражеской израильской армии пере-

секла техническое заграждение напротив точки B-22 и города 

Румайш. Машина «Бобкэт» проводила работы по расширению и 

выравниванию грунтовой дороги, не пересекаю «голубую ли-

нию». В 12 ч. 30 м., когда работы были завершены, автомобили 

с военнослужащими убыли в направлении оккупированной тер-

ритории. 

6 февраля 09 ч .00 м. – 

14 ч. 45 м. 

Два вражеских израильских траншеекопателя укрепляли земля-

ные насыпи на постах Рамта и Забдин на территории оккупиро-

ванного района Мазария-Шабъа. 

8 февраля 14 ч. 00 м. К месту напротив дороги Эль-Удайса — Кафр-Килла прибли-

зился вражеский израильский патруль в составе двух автомоби-

лей «Хаммер», автомобиля «Дефендер» и строительной маши-

ны, оснащенной аппаратурой связи. Из автомобилей вышли де-

вять военнослужащих, которые с помощью робота начали про-

верять дорогу вдоль технического заграждения. Один из воен-

нослужащих направлял оружие в сторону патруля ливанской 

армии, наблюдавшего за происходившим с ливанской стороны. 

9 февраля 09 ч. 00 м. – 

16 ч. 30 м. 

Находясь в оккупированном районе Мазария-Шабъа, вражеский 

израильский траншеекопатель прокладывал дорогу вокруг поста 

Рамта, пока на близлежащей территории располагался враже-

ский патруль. 

11 февраля 16 ч. 00 м. В районе Бастара в пригороде Шабъа, пока мирный житель Ис-

маил Захра пас скот, вражеский израильский патруль бросил че-

рез место его нахождения дымовую шашку на территорию окку-

пированного района Мазария-Шабъа, в результате чего никто не 

пострадал. 
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Дата Время Характер нарушения 

   18 февраля 13 ч. 15 м. В оккупированном районе Мазария-Шабъа между постами Рам-

та и Саммака прогремели два взрыва. 

21 февраля 12 ч. 40 м. –

12 ч. 50 м. 

В пригороде Айта-эш-Шааба вблизи позиции вражеской изра-

ильской армии W-413-A три военнослужащих вражеской изра-

ильской армии показали оскорбительные жесты военнослужа-

щим на расположенной там позиции ливанской армии. 

23 февраля 10 ч. 47 м. – 

11 ч. 11 м. 

Напротив города Майс-эль-Джабаль вблизи точки B-64/1 двое 

военнослужащих вражеской израильской армии направляли 

оружие в сторону военнослужащих ливанской армии, находив-

шихся по другую сторону. 

27 февраля 06 ч. 40 м. В районе Бастара на въезде в оккупированный район Мазария-

Шабъа вражеский израильский бульдозер в сопровождении двух 

танков «Меркава» с 15 военнослужащими вражеской армии 

сдвинул установленные там ранее цементные блоки, вместо ко-

торых были поставлены желтые железные ворота. В 08 ч. 00 м., 

когда работы были завершены, патруль удалился в направлении 

оккупированной территории. 

 09 ч. 30 м. На оккупированной палестинской территории напротив города 

Хула на позиции Шейх-Аббад расположился вражеский изра-

ильский автомобиль с установленным на нем шестом, на кото-

ром была закреплена видеокамера, направленная объективом в 

сторону ливанской территории. В 17 ч. 20 м. автомобиль убыл в 

направлении оккупированной территории. 

 – На въезде в оккупированную ферму Бастра военнослужащие 

вражеской израильской армии установили вторые желтые же-

лезные ворота вблизи поста индийского контингента Временных 

сил Организации Объединенных Наций в Ливане. 

 

 

 

  Нарушения на море, совершенные в феврале 2017 года 
 

Дата Время Характер нарушения 

   2 февраля 11 ч. 00 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный ка-

тер нарушил южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011) от 1 октября 2011 года, проникнув на рассто-

яние около 370 метров в ливанские территориальные воды, где 

находился в течение 17 минут. Затем катер удалился в направле-

нии территориальных вод оккупированной палестинской терри-

тории. 

 11 ч. 25 м. В районе мыса Эн-Накура два вражеских израильских военных 

катера нарушили южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011), проникнув на расстояние около 390 метров в 

ливанские территориальные воды, где один из них находился в 

течение 15 минут, а другой — 24 минут. Затем катера удалились 

в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории. 

http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
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Дата Время Характер нарушения 

    15 ч. 15 м. В районе мыса Эн-Накура два вражеских израильских военных 

катера нарушили южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011), проникнув на расстояние около 150 метров в 

ливанские территориальные воды, где находились в течение 

восьми минут. Затем катера удалились в направлении террито-

риальных вод оккупированной палестинской территории. 

3 февраля 09 ч. 27 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный ка-

тер нарушил южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011), проникнув на расстояние около 370 метров в 

ливанские территориальные воды, где находился в течение ше-

сти минут. Затем катер удалился в направлении территориаль-

ных вод оккупированной палестинской территории. 

5 февраля 03 ч. 00 м. –

03 ч. 20 м. 

Со своей позиции напротив мыса Эн-Накура вражеские изра-

ильские военнослужащие дважды — в течение 30 и 40 секунд — 

освещали прожектором ливанские территориальные воды. 

 04 ч. 38 м. В районе мыса Эн-Накура два вражеских израильских военных 

катера нарушили южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011), проникнув на расстояние около 220 метров в 

ливанские территориальные воды, где находились в течение ше-

сти минут. Кроме того, их экипажи в течение четырех минут 

освещали указанные воды прожектором. Затем катера удалились 

в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории. 

 16 ч. 28 м. В районе мыса Эн-Накура два вражеских израильских военных 

катера нарушили южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011), проникнув на расстояние около 300 метров в 

ливанские территориальные воды, где находились в течение пя-

ти минут. Затем катера удалились в направлении территориаль-

ных вод оккупированной палестинской территории. 

7 февраля 08 ч. 42 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный ка-

тер нарушил южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011), несколько раз проникнув на расстояние око-

ло 555 метров в ливанские территориальные воды, где находил-

ся в течение четырех часов 33 минут. Он передвинул третий буй 

на 20 метров к югу от его предыдущего месторасположения. 

Кроме того, члены экипажа катера сделали несколько погруже-

ний в ливанские территориальные воды. Затем катер удалился в 

направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории. 

 11 ч. 33 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный ка-

тер нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 555 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение одного 

часа 42 минут. Затем катер удалился в направлении территори-

альных вод оккупированной палестинской территории.  

http://undocs.org/ru/S/RES/6433(2011)
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Дата Время Характер нарушения 

   12 февраля 16 ч. 30 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный ка-

тер нарушил южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011), проникнув на расстояние около 205 метров в 

ливанские территориальные воды, где находился в течение двух 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных 

вод оккупированной палестинской территории. 

19 февраля 16 ч. 20 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный ка-

тер нарушил южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011), проникнув на расстояние около 205 метров в 

ливанские территориальные воды, где находился в течение трех 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных 

вод оккупированной палестинской территории. 

 20 ч. 47 м. Находясь в территориальных водах оккупированной палестин-

ской территории в районе мыса Эн-Накура, вражеский израиль-

ский военный катер в течение одной минуты освещал прожекто-

ром ливанские территориальные воды. 

22 февраля 12 ч. 13 м. Напротив мыса Эн-Накура вражеский израильский военный ка-

тер нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 350 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение одного 

часа четырех минут. Затем катер удалился в направлении терри-

ториальных вод оккупированной палестинской территории. 

 13 ч. 30 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный ка-

тер нарушил южную морскую границу, установленную ука-

зом № 6433 (2011), проникнув на расстояние около 460 метров 

в ливанские территориальные воды, где находился в течение 

25 минут. Затем катер удалился в направлении территориальных 

вод оккупированной палестинской территории. 

23 февраля 10 ч. 00 м. В районе мыса Эн-Накура в водах оккупированной палестин-

ской территории с вражеского израильского военного катера в 

воздух были выпущены очереди из оружия среднего калибра.  

25 февраля 04 ч. 05 м. –

04 ч. 10 м. 

Находясь в территориальных водах оккупированной палестин-

ской территории в районе мыса Эн-Накура, члены экипажа вра-

жеского израильского военного катера дважды (оба раза в тече-

ние одной минуты) освещали прожектором ливанские террито-

риальные воды и в течение 30 секунд вещали из громкоговори-

телей на иврите. 

 04 ч. 05 м. Со своей позиции напротив мыса Эн-Накура военнослужащие 

вражеской израильской армии в течение 20 секунд освещали 

прожектором ливанские территориальные воды. 

27 февраля 04 ч. 14 м. В районе мыса Эн-Накура в территориальных водах оккупиро-

ванной палестинской территории с вражеского израильского во-

енного катера была выпущена осветительная граната по ливан-

ским территориальным водам. 

 05 ч. 03 м. –

05 ч. 16 м. 

Со своей позиции напротив мыса Эн-Накура военнослужащие 

вражеской израильской армии в течение одной минуты освеща-

ли прожектором ливанские территориальные воды.  
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  Нарушения воздушного пространства, совершенные в феврале 2017 года 
 

 

Дата Время Характер нарушения 

   1 февраля 10 ч. 25 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 11 ч. 35 м. они 

покинули его воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

 22 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, 

в 23 ч. 00 м. он покинул ее воздушное пространство над Альма-

эш-Шаабом. 

2 февраля 01 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над оккупированным районом Мазария-Шабъа. Совершив облет 

южных районов и Западной Бекаа, в 06 ч. 00 м. он покинул воз-

душное пространство страны над Альма-эш-Шаабом. 

 08 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над оккупированным районом Мазария-Шабъа. Совершив облет 

южных районов и Западной Бекаа, в 10 ч. 25 м. он покинул воз-

душное пространство страны над Кафр-Киллой. 

 10 ч. 35 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Айтаруном. 

Совершив облет всех районов Ливана, в 12 ч. 00 м. они покинули 

его воздушное пространство над морем в районе Эн-Накуры. 

 12 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов и Запад-

ной Бекаа, в 19 ч. 40 м. он покинул воздушное пространство стра-

ны над Альма-эш-Шаабом. 

3 февраля 07 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет южных районов, Бейрута и его 

окрестностей, Матна, Касравана и Джубайля, в 13 ч. 30 м. он по-

кинул воздушное пространство страны над Эн-Накурой. 

4 февраля 09 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов и Шуфа, 

в 15 ч. 00 м. он покинул воздушное пространство страны над Ру-

майшем. 

 11 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Румайшем. Совершив облет южных районов страны, в 

21 ч. 10 м. он покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом. 
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   5 февраля 06 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, 

в 19 ч. 35 м. он покинул ее воздушное пространство над Кафр-

Киллой. 

6 февраля 08 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Кафр-Киллой. Совершив облет южных районов и Западной 

Бекаа, в 14 ч. 15 м. он покинул воздушное пространство страны 

над Румайшем. 

7 февраля 08 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Кафр-Киллой. Совершив облет южных районов и Западной 

Бекаа, в 14 ч. 20 м. он покинул воздушное пространство страны 

над Кафр-Киллой. 

 10 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Айтаруном. Совершив облет южных районов, Западной Бекаа, 

Рияка, Эль-Хирмиля и Аккара, в 22 ч. 35 м. он покинул воздушное 

пространство страны над Альма-эш-Шаабом. 

 12 ч. 25 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. 

Совершив облет всех районов Ливана, в 13 ч. 50 м. они покинули 

его воздушное пространство над морем к западу от Эн-Накуры. 

8 февраля 08 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, 

в 11 ч. 05 м. он покинул ее воздушное пространство над Румай-

шем. 

9 февраля 10 ч. 30 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 12 ч. 00 м. они 

покинули его воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

 11 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет Бейрута и его окрестно-

стей, а также южных районов страны, в 19 ч. 50 м. он покинул ее 

воздушное пространство над Румайшем. 

 13 ч. 50 м. Вражеский израильский вертолет нарушил ливанское воздушное 

пространство. Совершив облет оккупированного района Мазария-

Шабъа, в 17 ч. 22 м. он удалился в направлении оккупированного 

района Мазария-Шабъа. 

 22 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Румайшем. Совершив облет южных районов страны, в 

14 ч. 20 м. он удалился в направлении оккупированной террито-

рии. 
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   10 февраля 21 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет Бейрута и его окрестностей, 

11 февраля 2017 года в 07 ч. 20 м. он покинул воздушное про-

странство страны над Эн-Накурой. 

14 февраля 10 ч. 50 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. 

Совершив облет всех районов Ливана, в 12 ч. 25 м. они покинули 

его воздушное пространство над морем к западу от Эн-Накуры. 

15 февраля 15 ч. 30 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над морем к за-

паду от Шикки. В 15 ч. 45 м. они покинули воздушное простран-

ство страны над Румайшем. 

17 февраля 06 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, 

в 18 ч. 00 м. он покинул ее воздушное пространство над Румай-

шем. 

 15 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Кафр-Киллой. Совершив облет Западной Бекаа и южных рай-

онов страны, в 19 ч. 25 м. он покинул ее воздушное пространство 

над Альма-эш-Шаабом. 

 17 ч. 20 м. Вражеский израильский вертолет нарушил ливанское воздушное 

пространство. Совершив облет района Бастра и окрестностей 

Кафр-Шубы, в 17 ч. 22 м. он удалился в направлении оккупиро-

ванного района Мазария-Шабъа. 

20 февраля 06 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, 

в 15 ч. 00 м. он покинул ее воздушное пространство над Румай-

шем. 

 12 ч. 30 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 14 ч. 00 м. они 

покинули его воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

21 февраля 06 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет Рияка, Баальбека и юж-

ных районов страны, в 23 ч. 20 м. он покинул ее воздушное про-

странство над Альма-эш-Шаабом. 

 07 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов, Эль-

Хирмиля и Аккара, в 14 ч. 00 м. он покинул воздушное простран-

ство страны над Кафр-Киллой. 
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   22 февраля 06 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет Бейрута и его окрестностей, 

Баабды и южных районов страны, в 19 ч. 30 м. он покинул ее воз-

душное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

 08 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет Шуфа, Западной Бекаа и южных 

районов страны, в 11 ч. 40 м. он покинул ее воздушное простран-

ство над Кафр-Киллой. 

 09 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, 

в 12 ч. 05 м. он покинул ее воздушное пространство над Румай-

шем. 

23 февраля 07 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Кафр-Киллой. Совершив облет Шуфа, Западной Бекаа и юж-

ных районов страны, в 11 ч. 40 м. он покинул ее воздушное про-

странство над Кафр-Киллой. 

 08 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет Рияка и Баальбека, в 11 ч. 40 м. 

он покинул воздушное пространство страны над Кафр-Киллой. 

 11 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет Бейрута и его окрестностей, 

Иклим-эль-Харруба и Джубайля, в 16 ч. 50 м. он покинул воздуш-

ное пространство страны над Эн-Накурой. 

24 февраля 17 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, 

25 февраля 2017 года в 06 ч. 00 м. он покинул ее воздушное про-

странство над Румайшем. 

26 февраля 07 ч. 45 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Альма-эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, 

в 19 ч. 10 м. он покинул ее воздушное пространство над Айтару-

ном. 

 09 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет Шуфа, южных районов, Бейру-

та и его окрестностей, Джубайля и Батруна, в 15 ч. 30 м. он поки-

нул воздушное пространство страны над Эн-Накурой. 

 09 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет Бейрута и его окрестностей, 

Арза, Эль-Хирмиля и Аккара, в 17 ч. 10 м. он покинул воздушное 

пространство страны над Кафр-Киллой. 
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    10 ч. 20 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 12 ч. 45 м. они 

покинули его воздушное пространство над морем к западу от Эн-

Накуры. 

 11 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет Шуфа и южных районов стра-

ны, в 15 ч. 10 м. он покинул ее воздушное пространство над 

Кафр-Киллой. 

27 февраля 12 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Эн-Накурой. Совершив облет Западной Бекаа и южных райо-

нов страны, в 23 ч. 10 м. он покинул ее воздушное пространство 

над Альма-эш-Шаабом. 

 13 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат 

нарушил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него 

над Кафр-Киллой. Совершив облет Западной Бекаа, в 17 ч. 20 м. 

он покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

 13 ч. 30 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над морем к за-

паду от Сайды. Совершив облет всех районов Ливана, в 

13 ч. 45 м. они покинули его воздушное пространство над морем 

к западу от Шикки. 

28 февраля 15 ч. 15 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 16 ч. 30 м. они 

покинули его воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

 


